
OUR LADY of GUADALUPE 
www.olg-parish.com 

201 NE CHANDLER STREET ●  TOPEKA, KS 66616 

OFFICE ADDRESS:  134 NE LAKE ST. TOPEKA, KANSAS 66616    

Parish Office Hours: Monday-

Thursday, 9:00am-5:00pm 

Office Phone: 785.232.5088 

Teléfono de la Oficina: 

785.232.5088 

Parish Email/Correo Electronico:  

olgparishoffice@olg-parish.com 

Adoration Chapel: 785.730.2457 

MCBAC Kitchen: 785.329.5610 

School Phone / Teléfono de  

          la Escuela:  785.233.9171 

Parish Website:  olg-parish.com 

You can also read the bulle-

tin online at olg-parish.com 

“The Love of Christ moves us to spiritual growth, through prayer, 
faith formation and stewardship.” 

Pastor: Fr.  Dan Coronado 
Office Manager: Mary Ann Pickering 
Bookkeeper: Dusti Cerca 
Secretary:  Anita Valdivia 

May 25, 2025 The Sixth Sunday of Easter  

THIS WEEK AT OLG / ESTE SEMANA 
 
MONDAY/Lunes,  May 26th 
• OFFICE– CLOSED 
• CHURCH– May Rosary, 
5:30pm 

  
  
 
 
TUESDAY/Martes, May 27th 
• CHURCH–  May Rosary, 5:30pm 
• SCHOOL– Spanish Grammar Class, 6pm 
• IGLESIA– Grupo Carisma tico, 7pm 
• SCHOOL– Ultreya Cursillos, 7-9pm 
 
 
WEDNESDAY/Miércoles,  May 28th 

• CHURCH– Confessions, 5:30-6:15pm 
• CHURCH– May Rosary 5:30pm 
• IGLESIA– Misa, 6:30pm 
• MCBAC BR– Confirmation Parent Mtg., 

  6-7:15pm 
 
 
THURSDAY/JUEVES, May 29th 
• CHURCH– May Rosary, 5:30pm 
• CHURCH– Confirmation, 
7pm 

 
 
 
FRIDAY/Viernes,  May 
30th 
• CHURCH– Divine Mercy Chaplet, 3pm 
• MCBAC MTR- May Rosary, 5:30pm  
 
 
 SATURDAY/Sábado,  May 31st   
• CHURCH– Confessions, 2:30-3:30pm 
                    - Mass, 4:00pm 
• IGLESIA-  Misa, 6:00pm 
 
 
SUNDAY/Domingo,  June 1st  
• CHURCH– Mass, 9:00am 
• IGLESIA– Misa 11:00am y 1:00pm 
 



MASSES FOR THE WEEK/MISAS PARA LA SEMANA 
There is NO Daily Mass when there is a Funeral or Memorial Mass 

Saturday/Sábado, May 24th  
4:00pm: +Mary Oliva  
6:00pm: +Marcelina & Pedro Tabares       
Sunday/Domingo, May 25th   
9:00am: +Rose Gallego  
11:00am: For OLG Parishioners       
1:00pm: +Familia Diaz y Candanedo 
 
Tuesday/Martes, May 27th @ OLG 
8:00am: +Donald R. Valdivia  
Wednesday/Miércoles,  May 28th 
8:00am: +Josephine Cuevas   
6:30pm: +Richard P. Flores 
 
Thursday/Jueves, May 29th   
8:00am: +Pedro Lopez & Deceased Family Members 
7:00pm: +Alice Martinez       
Friday/Viernes, May 30th   
8:00am: +Pete Muñoz       
 
Saturday/Sábado, May 31st                                                                                                                                                               
5:00pm: For OLG Parishioners      
Sunday/Domingo, June 1st    
9:00am: +Aurora Gonzalez           
11:00am: +Anita & Paula Tavares  
1:00pm: +Familia Ramirez Caizeros  

ALTAR SERVER SCHEDULE 

EUCHARISTIC  ADORERS 
 
It is only through the grace of God that we have en-
joyed all that He has given us. (Our health, family, 
materialistic gains, wealth etc.) Therefore one way 
to be thankful to our Lord, for these loving gifts we 
take for granted, is to commit ourselves to spend at 
least one hour with Him as an Eucharistic Adorer.  
 
Open your hearts and contact: Ann Alcala at 913-
909-8490 for hours from 6:00a.m.-6:00p.m.; and 
Monica & Marcus Ramirez at 785-273-8448 for 
hours from 6:00p.m.-6:00 a.m.    
 

Adoration Hours currently open are:  
 

Sunday: 1:00a.m. & 3:00a.m. 
Monday: 1:00a.m. 
Tuesday: 1:00a.m., 7:00a.m. 
Thursday: Midnight, 1:00a.m. 

 

SUBSTITUTE ADORERS 
On occasion, scheduled adorers are also faced with 
daily challenges which coincide with their holy 
hour commitment (medical appointments, tempo-
rary illness, emergencies or other unexpected con-
flicts.) 
 
If you would like to serve as a “substitute” adorer 
as the need arises during the day or night hours, 
please contact the designated coordinator: 6pm-
6am: Marcus & Monica Ramirez at 785.273.8448 or 
6am-6pm: Ann Alcala at 913.909.8490. 
 

May our Lord continue to bless you! 

 
 

It is never too late to make stewardship a way of life. 

Collection Goal for this Week: $15,861.75 
 
Collections Received week ending May 11, 2025: 
Envelopes      $  6,974.00 
Collection Plate    $  2,578.66 
Children Collection   $     190.00 
Building Fund    $     180.00 
Debt Reduction     $     245.00 
2nd Collection Utilities   $       25.00 
Donation     $  1,500.00 
Memorial     $       75.00 
     TOTAL $11,767.66 

Sat. 05/24 

4:00pm 

Giisell & Yeiilen Correa-Bailon  

Uriel Rivera   

Sat. 05/24 

6:00pm 

Leo, Benjamin, Gabriel Solorzano 
Ana Sophia Reyes Vazquez 

Sun. 05/25 
9:00am 

Maya Brown, Alex Antonio,  
Luis Alvarez 

Sun. 05/25 
11:00am 

Jesús, Anthony & María Elisa Reyes  
 

Sun. 05/25 
1:00pm 

Alonzo & Angelique Roman Bustos 
Emanuel Garcia 

Sat. 05/31 

4:00pm 

Aaron & A’raiya Vasquez  
Aldo Retana 

Sat. 05/31 

6:00pm 

Carlos & Natalia Jimenez 
Gabriel Solorzano 

Sun. 06/01 
9:00am 

Maya Brown, October Root,  
Liliana Rivera 

Sun. 06/01 
11:00am 

Natalie Ramos 
Giisell & Yeiilen Correa-Bailon 

Sun. 06/01 
1:00pm 

María & Ernestina Vazquez 
Sofia Lorenzo 
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PARISH LIFE REGIONAL NEWS 

 Please pray for the sick of the Parish  
Por favor oren por los enfermos de la parroquia. 

 
Names are placed on our Sick Prayer list only if re-
quested by family to avoid confusion. To have a 
family member listed, please call our office at 785-
232-5088. 
 

 

Marina Alvarado 
Robert Barron 
Helen Barreto 
Roger Blancas 
Diana Camarillo 
Cruz Chavez 
Anita Delci 
Alyssa Droge 
Guadalupe Flores 
Frank  Garcia 
David Gutierrez 
Brayden Guy 
Franklin Paul Hernandez 
Michael Hernandez, Sr. 

Lupe Jaramillo 
Veronica Lopez Salgado 
Pete Martinez 
Marty Mitchell 
Kaleb Plankinton 
Erika Ramirez 
Anne Rangel Croker 
Enrique Rodriguez 
Miguel Angel Santiago 
David Serrano 
Joe M. Tetuan 
Mary P. Tetuan 
Mary Linda Trimble  

FRESH START FOOD DRIVE 
Let’s help Archbishop Shawn McKnight get a fresh start in 
his new role by donating fresh food to those in need! All 
are invited to Archbishop McKnight’s  Fresh Start Food 
Drive benefitting Catholic Charities of Northeast Kansas! 
This is an opportunity to meet and welcome our new Arch-
bishop and show him the generosity of our parishes! 
WHEN: Saturday, May 31 from 10am - Noon  
WHERE: Fiorella’s Event Space, 9000 W. 137th St., Over-
land Park, KS 
Bring your donation of fresh fruits and vegetables, shelf 
stable items such as peanut butter, cereal, canned fruits, 
vegetables. Cottage cheese and yogurt will also be ac-
cepted. Thank you for your support! 

MASS WITH PRAYERS 

FOR HEALING 
Fr. Ratna Swamy, pastor at 
Sacred Heart Parish in new-
bury, KS (Paxico) will cele-
brate a mass with Prayers 
for Healing. He will also 
offer confessions before 
mass and the Anointing of 
the Sick. 
WHEN: Thursday, May 29  
Confessions: 6-6:50pm 
Mass: 7pm 
WHERE: Most Pure Heart of 
Mary Church, 3601 SW 
17th St. 
CONTACT: Any questions 
call Allan or Vickie Holthaus 
785.862.9738 

COR CHRISTI CATHOLIC CENTER REQUEST   

Are you Alumni of Washburn University? The Catholic 

Campus Center? Do you know someone who is? 

The Cor Christi Catholic Center at Washburn University 
formerly The Catholic Campus Center at Washburn 
University/Washburn Catholic Center is updating rec-
ords/ Please send your updated contact information to 
cccatwu@gmail.com: Name, Street Address, City, 

State, Zip, Phone, Email. Connection to Center, if any. 

HF SEEKS MIDDLE 
SCHOOL TEACHER   

Holy Family School is 
looking for a middle 
school 8th grade home-
room social studies/
science teacher. The ap-
plicant will need to have 
a Kansas teaching certifi-
cate or in the process of 
getting one. 
For more information, 
please contact Relynn 
Reynoso, principal at rey-
nosor@holyfamilytopeka.
net or call the school of-
fice at 785.234.8980. 

YOUNG ADULTS  
City on a Hill invites young 
adults to attend “The Path to 
Right Relationships: From 
Confusion to Clarity”. Come 
hear Catholic speakers and 
authors Dr. Andrew and Sa-
rah Swafford as they help 
guide you through friend-
ships, relationships, and 
some of the challenges fac-
ing men and women today. 

 
WHEN: Thursday, May 29 
from 7-9pm 
WHERE: Bishop Miege High 
School Auditorium, 5014 
Reinhardt Dr., Roeland Park, 
KS 
COST: $5 Please go to 
eventbrite.com and type the 
event name in Search engine 

MONDAYS AT MARILLAC  
Renew your Spirit and come 
spend a Monday morning, 
afternoon, or the whole day 
on the beautiful Marillac 
campus. Walk the labyrinth 
and tree-lined walking 
paths, sit by beautiful foun-
tains, attend Mass with the 
Sisters of Charity or bury 
yourself in the library. 
 
WHEN: Monday June 2, 9, 
23 and/or 30 
 
WHERE: Marillac Retreat & 
Spirituality Center., 4200 S. 
4th St., Leavenworth, KS 
 
COST: Free will offering 
CONTACT: retreats@ 
scls.org for more information 
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VIDA PARROQUIAL VIDA PARROQUIAL 

Bautismos/ Platica Bautismal 
Los bautizos se require una pla tica bautismal para los 
padres y padrinos. El pro ximo pla tica en espan ol estara  
el 23 de junio, 2025 a 5:30 p.m. en el salon de ban-
quetes.  Venga ala oficina para registrar ANTES de la 
pla tica.  No habrá clases en el mes de julio. 
Quinceañeras: Pueden ser individuales o en grupo. Se 
recomienda que las familias hagan celebraciones en 
grupo. Por favor llame a la oficina de la parroquial 6 a 
12 meses antes de la fecha de la celebracio n. 
Matrimonios: Toda pareja que desee contraer matri-
monio en la Iglesia Cato lica debe hacer una cita no 
menos de  9-12 Months antes de la fecha de la boda. 
E sta es regla de Nuestra Arquidio cesis. Planes de Matri-
monio llame a la oficina 785-232-5088. 
Declaración de Nulidad 
Por favor llame a la oficina parroquial al 785-232-5088 
Unción de los enfermos: Las personas que esta n 
gravemente enferma, prepara ndose para una opeacio n, 
muy anciano(a), que sufre de una enfermedad cro nica 
pudede recibir este Sacramento. Puede llamar  a la ofici-
na parroquial 785-232-5088 para hacer una cita y así  
recibir este Sacramento.  

Requisitos Para Bautizos 
1. Padres y Padrinos deben estar registrados y necesita-
mos una copia del certificado de nacimiento por el niño(a).  
2. Padres y Padrinos deben tomar una clase pre-bautismal 
primero antes de apartar la fecha de bautismo. 
3. Si los niños son mayores de 7 años tienen que tomar 
una clase especial. 
4. Si los padres quieren que otro sacerdote bautice al niño, 
la familia debe comunicarse con ese sacerdote por su 
cuenta y luego comunicarse con la parroquia para progra-
mar la fecha. 
5. Si los padrinos están en otra parroquia pueden tomar 
las clases en esa parroquia y traer una carta con sello en-
senando que tomaron las clases en su parroquia. 
6. Los Padrinos tienen que: 
• Tener 16 años o más 
• Ser bautizado en la iglesia Católica 
• Tener certificado de Confirmación (necesitamos una 

copia) 
7. Los padrinos solo pueden ser un hombre y una mujer 
casados por la iglesia católica o solo un hombre soltero y/
o una sola mujer soltera. 
8. Si los padrinos están casados, necesitaremos una copia 
del certificado de matrimonio en la iglesia Católica. 
9. Se pide una donación de $40.00 para la iglesia para ayu-
dar con el sustento de  la parroquia. Por favor cubra esta 
donación al apartar la fecha.  
10. Si tiene usted alguna pregunta llame a la oficina de la 
iglesia al 785.232.5088.   GUARDIÁN DEL SANTÍSIMO 

Nuestro Sen or nos da paz y dones del Espí ritu San-
to mientras oramos y pasamos tiempo con e l. Tene-
mos la bendicio n de tener nuestra Capilla de 
Adoracio n Perpetua.   
Por favor contactar:  Ana Alcala al 913-909-8490 
para el horario de guardí a de 6a.m. a 6p.m., y Mon-
ica y Marcus Ramirez al 785-273-8448 para el ho-
rario de guardí a de 6p.m. a 6a.m.  
 Horarios Actualmente abiertas:  

Domingo: 1:00a.m. y 3:00a.m.  
Lunes: 1:00a.m. 
Martes:  1:00a.m. y 7:00a.m. 
Jueves: Medianoche y 1:00a.m. 

ADORADORES SUSTITUTOS 
 En ocasiones, los adoradores programados también enfrentan 

desafíos diarios que coinciden con su compromiso de hora santa 

(citas médicas, enfermedades temporales, emergencias u otros 

conflictos inesperados). Si desea servir como adorador sustituto 

según sea necesario, ya sea diurno o nocturno, comuníquese con el 

coordinador designado: Marcus y Mónica Ramírez, de 6 p. m. a 6 

a. m., al 785.273.8448, o Ana Alcalá, de 6 a. m. a 6 p. m., al 

913.909.8490. ¡Que nuestro Señor los siga bendiciendo!  

Mayo está dedicado a la Santísima 
Virgen María. En honor a nuestra 
Madre Celestial, los invitamos a 
unirse a la Legión de María para 
rezar el rosario a las 5:30pm, de 
lunes a viernes, en la iglesia durante 

el mes de mayo.   

Carta de agradecimiento del Padre Pat Murphy, CS,  
Director de la Casa del Migrante en Tijuana:  
Me complace enormemente recibir esta carta. Ha sido un 
placer conectar con usted y recibir apoyo para nuestra mis-
ión aquí en Tijuana. En nombre de los migrantes y de 
quienes trabajan en la Casa del Migrante, le agradezco 
sinceramente la donación de $1,834 dólares, que propor-
ciona alojamiento seguro.  
 

La Casa del Migrante es una organización social y religiosa 

fundada en 1987 para ayudar a miles de migrantes, tra-

bajadores indocumentados y deportados que llegan a Ti-

juana a diario en busca de una vida mejor. El centro está 

abierto los siete días de la semana, los 365 días del año. 
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 PARISH LIFE 

MAY ROSARY  
The month of May is dedicated to the 
Blessed Virgin Mary. In honor of our 
Heavenly Mother, please join the Legion 
of Mary as we pray the rosary at 

5:30pm, Monday - Friday in the church during May.  

MERCY & SOCIAL 
JUSTICE UPDATE 

 
Brothers and Sisters, 
 
We are continuing to 
move forward regarding 
the food donations. Cur-
rently we are at 689 
pounds of food. 
 
Please continue to bring 
your donations to the 
church for distribution to 
the poor. Also, thank you  
to those who have given 
summer clothing. These 
donations will be put to 
good use by those who 
can’t afford to buy these 
items.  
 
Remember through the 
words of John the Bap-
tist, Christ calls us to feed 
the poor and clothe the 
naked in our community.   
 

God Bless all of you! 
 

Luke 3:11 

 PARISH LIFE 

LETTER OF THANKS FROM FR. PAT MURPHY  

Director of the Casa del Migrante, Tijuana 
“I am very pleased to receive this letter. It has been a 

pleasure connecting with you and receiving support for 

our mission here in Tijuana. On behalf of the migrants 

and those who work at the Casa del Migrante, I sin-

cerely thank you for the donation of $1,834, which 

provides safe housing.”  

 

The Casa del Migrante is a social and religious organi-

zation founded in 1987 to assist thousands of migrants, 

undocumented workers, and deportees who arrive in 

Tijuana daily in search of a better life. The center is 

open seven days a week, 365 days a year.  

GRADUATION 
MASS 

MISERICORDIA y 
JUSTICIA SOCIAL 

 
Hermanos y Hermanas, 
 
Seguimos avanzando con 
las donaciones de alimen-
tos. Actualmente contamos 
con 300 kilos de alimen-
tos.  
 
Por favor, sigan trayendo 
sus donaciones a la iglesia 
para distribuirlas entre los 
necesitados. También, 
gracias a quienes han do-
nado ropa de verano. 
Estas donaciones serán 
bien utilizadas por 
quienes no pueden com-
prar estos artículos.  
 
Recuerden, a través de 
las palabras de Juan el 
Bautista, que Cristo nos 
llama a alimentar a los 
pobres y vestir a los des-
nudos en nuestra comuni-
dad.  
¡Que Dios los bendiga! 

 
Lucas 3:11 

 

 
 

We invite all those  

graduating from  

High school, technical   

school, or college to at-

tend a special celebra-

tion mass in your honor! 

Sunday, June 8  

9:00am  

Please arrive by 8:45am 

Cap and gown optional  

The deadline for the 
Thomas E. Balandran 
Memorial Scholarship 
application is Thursday, 
May 29th.  
 
You can pick up an appli-
cation at the church office 
from 9am-5pm.   
 
This scholarship is for 
Males who plan to attend 
a college/university, voca-
tional/technical school, 
and/or a seminary.    
 
NOTE:  THE OFFICE IS 
CLOSED MONDAY, MAY 
26TH FOR MEMORIAL 
DAY. 

La fecha limite para so-
licitor la Beca en Memo-
ria Thomas E. Bal-
andran es el Jueves 29 
de mayo.  Puede recoger 
su solicitud en la oficina  
de 9am a 5pm.  
Esta beca es solo para 
hombres que planean 
asistir a un colegio/
Universidad, escuela 
vocacional/te cnica y/o 
seminario.  NOTA: La 
oficina estará cerrada el 
lunes 26 de mayo por el 
Día de los Caídos.. 

MISA DE  
GRADUA CIÓN 

 

 

 

¡Invitamos a todos aqu 
ellos que se gradúan de 
la escuela secundaria, la 
escuela técnica o la Uni-
versidad a asistir a una 

misa de celebración espe-

cial en su honor!  

El domingo 8 de junio  

de 9:00am  
Por favor, lleguen antes de 

las 8:45am 

Puede usar su gorro y capa 

SATURDAY MASS CHANGE  
We are only having ONE mass at 5p.m. on Saturday, 
May 31st. Newly ordained Fr, César Gómez will be the 

celebrant at this Bilingual mass. NO 4pm or 6pm mass. 

 

The Knights of Columbus Our Lady Guadalupe-Nate Mo-
rales Council 11777 along with Knights of Columbus 
Fourth Degree Assembly 3452 San Juan Diego have 
been sponsoring Fr. Gómez while he was in the seminary. 
We will host a reception in his honor following the Mass 

in the gymnasium. All are invited to attend! 


